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I. Выезцная миссия прибыла на Территорию Iб апреля 1980 rоца и 
былаu :встречена r-но~ Джоном К. Стронrом, губернатором островов

 Терке 
и Каикос, r-ном джеимсом А.г.о. Маккартни, главным министром 
r-ном Освальцом Скиппинrсом,заместителем главного мин

истра и'мини­

стром здравоохранения, образования, соuиальноrо обеспечения и мест­

ного управления,и r-ном Льюисом Е. Аствуцом, минист
ром общественных 

работ, предприятий и труда. Миссия возвратилась в Нью-Йорк 26 апре­

ля и 27 мая I980 года посетила Лонцон, где провела консультации с 
официальными лицами управляющей державы. 

А. Гранд-Терк, Iб апреля I980 года 

2
- Миссия нанесла визит вежливости губернатору и провела обсужде

­
ния с ним и главным секретарем. 3атем она встретилась с главным 

министром и другими министрами, членами Исполнительного совета. Мис­

сия также присутствовала на приеме, данном в ее честь губернатором в 

его реэиденuии. Председатель миссии дал интервью корреспонцента
м 

радио островов Терке и Кайкос. 

в. Гыанд-Терк, I7 апреля 1980 года 

3. Миссия посетила ремесленный центр и больниuу общего типа о
стро­

ва Гранц-Терк и встретилась с членами §аконодательного"совета, а 

также с лидером и членами парламентскои оппоэиuии.
 днем миссия посе­

тила военно-воздушную базу и телеметрическу
ю станuию Соединенных 

Штатов, а позже провела встречу с общественностью в колледже Гранц­
Терка. 

.с. Южный Кай:кос, 18 апреля I980 года 

4-,, Утром миссия вылетела на остро~ Южнъrй Кайкос ~ по~етила прави­

тельственные учреждения, мециuинскии uе
нтр, полицеискии участок, де­

партамент рыболовства, два завода по пе
реработке рыбы и станuию бере­

говой охраны Соединенных Штатов. Была проведена встреча с обществен­

ностью, после :которой миссия вылетела на острова Прови
деншиэлс. 

D. Остров Провиденшиэлс, IO-IS апреля IC)SO года 

5. По прибытии на остров Провиденшиэлс, rлиссия присутствовала на 

IIриёме, ,:~;анном в ее честь Оf'~ружным комиссаром островао 

6. На следующее утро миссия посетила строитель
ные объекты Ливарц, 

с уба д оки и поселение Бпю Хиллэ, 
смотровую площадку рециэемноrо кл , 

/ ... 
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где провела встречу с общественностью в помещении школы. В этот же 
вечер миссия отправилась на Гранд-Терк. 

Е. Гранд-Терк, 20 апреля 1980 года 

7. Члены миссии встретились с главным министром и исполнительными 
членами правящего Народно-демократического цвижениF (ндд). 

F. Средний Кайкос, 21 апреля 1980 года 

8. По во3духу миссия прибыла на Средний Кайкос и посетила школы, 
а также поселения Лоример и Бамбару. После встречи с общественностью 
острова миссия возвратилась на Гранд-Терк. 

G. Солт-Кей, 22 апреля 1980 гоца 

9. Утром миссия прибыла в Солт-Кей и посетила школу, бывший соляной 
завод, город Бальфур и строительные объекты Норе-бич. Днем миссия 
провела встречу с общественностью, а затем возвратилась на Гранц­
Терк. 

н. Гранц-Терк, 22 апреля I980 года 

I0. По воэвращении на Гранц-Терк миссия встретилась с главным сек­
ретарем, генеральным прокурором и министром финансов. 

I. Се верный Кайкос, 23 апреля 1980 года 

11. Утром миссия вылетела с Гранд-Терка на Северный Кайкос, где 
посетила начальную школу, а также колледж и поселение в Боттл-крик, 
а также провела Естречу с общественностью. Днем миссия посетила 
поселения Уитби, Сенци Пойнт и Кьб, rде также провела встречу с об­
щественностью. 

J. Гранц-Терк, 24-26 апреля 1980 года 

I2. Миссия возвратилась 24 апреля на Гранц-Терк и присутствовала на 
обеде, данном членами торговой палаты островов Терке и Кайкос. На 
следующий цень миссия встретилась с членами христианского совета 
островов Терке и Кайкос. 

I3. Миссия нанесла 26 апреля прощальный визит главному министру и 
другим министрам правительства Территории, после чего она нанесла 
прощальный визит rубернатоыу и главному секретарю. В тот же день 
миссия возвратилась в Нью-Иорк. 

/ ... 
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14. Миссия посетила Лондон, гце провела консультации с правитель­
ством Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, 
являющегося управляющей держава~. Члены миссии встретились со сле­
дующими должностными липами в министерстве иностранных цел и по 

делам Содружества: г-ном Ричардом дж. Стрэттоном, помощником заме­
стителя генерального секретаря в министерстве иностранных цел и по 

делам Содружества; г-ном Б.Т. Холмсом и r-жой Х.М. Борланц, восточ­
но-индийский и атлантический отдел, и r-ном Фрэнком Макrинли, отцеп 
Организации Объединенных Наuий министерства иностранных цел и по 
цепам Содружества; r-ном к. Спаркхоллом, секuия планирования управ­
ления развития заморских территорий, и г-ном Майклом Маклеем, пред­
ставительство Соединенного Королевства при Организаuии Объединенных 
Наuий. 

/ ... 
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Заявление, сделанное Председателем выездной миссии I6 апреля 
1980 года 

lo Специальный комитет по вопросу о ходе осуществления декларации 
о предоставлении независимости колониальным странам и народам прила­

гает целенаправленные и постоянные усилия с целью выполнения главной 
задачи Органиэации Объединенных Наций в области деколониэациио Осо­
бенно важно то, что он следит за политической эволюцией малых терри­
торий, обеспе~ивая, чтобы их народ был полностью осведомлен о наличии 
У него права на самоопределение в соответствии с положениями Устава 

Организации Объединенных Наций и резолюции 1514- (XV), принятой Гене­
ральной Ассамблеей I4 декабря 1960 годао 

2о Эти задачи требуют того, чтобы Специальный комитет постоянно сле­
дил за надлежащим и эф~ективным соблюдением управляющей державой 
своего долга выполнять взятые на себя обязательства; а также не пре­
пятствовать коренным жителям территории в получении необходимого поли­
тического образования и обеспечивать социальное и экономическое раз­

витие территорий, которыми она управляете В Уставе Организации Объеди­
ненных Наций достаточно четко оговаривается это обязательство управ­

ляющей державы, касающееся политического, экономического, социального 
прогресса и прогресса в области просвещения этих территорийо 

3о Одним из наиболее эффективных и подходящих механиэмов, которыми 
располагает Комитет в свяэи с его деятельностью по наблюдению, явля­
ются выездные миссии, например миссия, которую я имел честь воэrлав­

лятьо 

40 Эта миссия прибыла на острова Терке и Кайкос с целью более полного 
и непосредственного оэнакомления с положением и условиями, преобладаю­
щими там, в свете задач и обязанностей, о которых говорилось вышео 

5о Вот почему Специальный комитет с удовлетворением принял приглаше­
ние правительства Соединенного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии, которое позволило совершить эту поеэдкуо 

60 Комитет считает, что его деятельность приведет к плодотворному 
этапу более интенсивного, стабильного и безусловного сотрудничества со 

стороны Соединенного Королевства на благо и в интересах народа остро­

вов Терке и Кайкосо 

7о Мы располагаем информацией, касающейся проблем в социальном и эко­
номическом секторах, которые в значительной степени могут повлиять на 
будущее развитие этих островово Наши прямые контакты с властями, 
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представителями учреждений и политических организаций и rражданами 
Территории, а также возможность непосредственного обследования суще­
ствующих условий позволит Специальному комитету предложить и пред­
ставить рекомендации, которые,как мы надеемся, принесут пользу буду­
щему развитию Территориио 

8а Я могу заверить вас в том, что желанием и целью членов зтой 
выездной миссии, - представителей Индии, Берега Слоновой Кости и Вене­
суэлы, а также членов Секретариата Организации Объединенных Наций, -
которые участвовали в поездке этоi миссии, было сделать все необходи­
мое для того, чтобы разобраться в действительном положении и надеждах 
жителей островов Терке и Кайкос, а также полностью поддержать те 
мероприятия, которые вы сочтете наиболее подходящими для получения 
благоприятных политических, экономических и социальных условий, спо­
собных rарантироватъ бпаrосостояние народае 
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Разъяснение,1._цнедставленное выездной миссии по вопросу о 

полномочиях и обязанностях в соответствии с конституцией 

- островов Терке и Кайко~--- · -

Общие положения 

1° Этот документ подготовлен во исполнение данного г-ном Роулэндсом 

в декабре I977 года министрам островов ~еркс и Кайкос обещания пред­
ставить разъяснения во вопросу их конституционного стату

са и полномо­

чий и взаимоотношений между министерствами, короной и губернаторомо 

2° Конституция островов Терке и Кайкос создана на основании (консти­

туционного) указ а островов Терке и Кайкос от I976 года (s.r. 1976/1156, 
197~ II, Р• 3163). 

3° Острова Терке и Кайкос представляют собой подопечную территорию, 

управляющей державой которой является Соединенное Королевствоо По­

скольку правительство Соединенного Королевства несет ответствен
ность 

за территорию, оно имеет возможность контролировать то, каким образом 

осуществляется управление этими островамио Правительство Великобри­

тании осуществляет контроль и несет ответственность э
а политику по 

отношению к островам Терке и Кайкос, а парламент обладает полномочи
я­

ми разрабатывать законы для этой территориио От имени Ее Величества 

в Совете в соответствии с различными статутными полномочиями могут 

приниматься законодательные решения, и законодательство Соединенного 

Королевства в отношении этой территории, как правило, разрабатывается 

именно таким образомо Министр иностранных дел отчитывается перед пра­

вительством Великобритании и парламентом об осуществлении уп
равления 

островами Терке и Кайкосо Министр иностранных дел отвечает также за 

оборону и внешние связи территории, а также за ее политическое и эко­

номическое развитиео Хотя министр иностранных дел и его департамент в 

основном занимаются общеполитическими вопросами, контроль мож
ет осу­

ществляться и по более конкретным вопросам, и в этих целях губернато­

ру от имени королевы могут даваться соответствующие ин
струкциио 

Губернатор 

4о Губернатор, назначаемый королевой, является представителем пра­

вительства Великобритании в территории и главой правительства о
стро­

вов Терке и Кайкос, отвечающий перед королевой через посредство мин
ист­

ра иностранных дел за справедливое управление территориейо Функции 

губернатора определяются конституцией, другими законами и такими дру
­

гими функциями, которыми его может наделить королева, и он должен 
осу­

ществлять их в эасисимости от случая либо по своему усмотрению
, либо 

по рекомендации министрово 
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5о При исполнении своих обязанностей и в соответствии с положениями 
конституции губернатор должен выполнять инструкции, данные ему коро­
левойо Это является официальным средством, с помощью которого прави­
тельство Великобритании может осуществлять свой контроль над губерна­
торомо 

бо Губернатор является главой исполнительной власти территории, и 
вся исполнительная власть исходит от негоо Он может по своему усмотре­
нию передавать свою властьо 

Исполнительный совет 

7о В целях обеспечения полного участия местных жителей в управлении 
территорией в конституции предусматривается, что губернатор должен кон­
сультироваться с Исполнительным советом при разработке политики, а 
также при осуществлении своих функций в соответствии с конституцией и 
другими законами, однако губернатор может не консультироваться с от­
дельными министрами или Исполнительным советом в следующих случаях: 

а) когда он действует по указанию королевы, переданному через 
министра иностранных дел /раздел 7(1) а конституции?, такие указания 
обязательны для губернатора и, следовательно, для правительства в це­
лом; 

Ъ) когда он осуществляет возложенные на него, в соответствии с 
конституцией или любым законом,функции, которые он может осуществлять 
по своему усмотрению; в отношении этого положения важно различать слу­

чаи, когда губернатор действует "по своему усмотрению'' и когда губер­
натор просто ''действуетн или нпринимает решение 11 - в первом случае 
губернатору не нужно консультироваться с Исполнительным советом до 
принятия решения, однако во вто~ом случае это условие является обяза­
тельнымо /Раздел 7(1) :о_ конституции7; 

с) когда он действует во исполнение своих особых обязанностей, 
касающихся вопросов обороны, внешних сношений" внутренней безопасности 
(включая полицию) и государственной службы" /Раздел 14 конституции7; - -

d) когда может быть нанесен материальный ущерб службе королевы 0 

/Раздел 7(2) _§: конституции/; 

е) если вопрос является слишком незначительным, для того ~тобы 
проводить 1сонсулътс:..цию, или настолько неотложным (например, стихииное 
бедствие), что он должен действовать до консультации с Исполнительным 
советом, однако в последнем случае он должен при первой же возможности 
информировать Совет о принятом решении и ero мотивахо По всем друrим 
вопросам губернатор консультируется с Исполнительным советом и выяс­
няет его мнениео /Раздел 7(2) .:о_ и .о_ конституции/о 

/ ... 
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Во всех других случаях губернатор консультируется с Исполнительным со­
ветом и действует по его советуо 

80 После консультации с Исполнительным советом, то есть во всех слу-
чаях,за исключением перечисленных в пункте 7 выше, губернатор обязан 
соглашаться с рекомендацией Советао После этого губернатор, как гла­
ва правительств~должен отдать распоряжение о том, чтобы были приняты 

все меры для выполнения этой рекомендации, за исключением тех случаев, 
когда, по его мнению, сообрRжения обеспечения общественного порядка, 

доверия общественности и справедливого управления требуют того, чтобы 

он отказался действовать по рекомендации Исполнительного советао В 
таком случае губернатор не может отклонить эту рекомендацию или дейст­
вовать вопреки ей без разрешения министра иностранных дел, за исклю­
чением тех случаев, когда, по его мнению, вопросы являются настолько 

неотложными, что он сначала должен отклонить рекомендацию и затем до­

ложить об этом министру иностранных дело /Раздел 7(3) а и Ь конститу­
ции~ В любом случае, когда губернатор принимает решение-действовать 
вопреки рекомендации Исполнительного совета, он должен в письменной 
форме информировать членов о мотивах этого решения,и любой член имеет 
в своем распоряжении 30 дней, в течение которых он может представить 
свои письменные замечания губернатору, который должен препроводить их 
министру иностранных дело 

9о Деятельность Исполнительного совета, как правило, регулируется 
распоряжениями и процедурами, разработанными под руководством Предсе­

дателя Совета, по рекомендации его членово 

IOa Действуя по рекомендации главного министра, губернатор распреде­
ляет среди министров обязанности, касающиеся деятельности правительст­

ва, :нключая руководство любым департаментом правительствао Эти минист­

ры отвечают: 

а) за общую политику правительства, определенную Исполнительным 
советом в соответствии с принципом коллективной ответственности; 

ь) за осуществление политики правительства в тех областях, эа 
которые отвечают их соответствующие министерства; 

с) за разработку и представление на рассмотрение Исполнительно­
го совета вопросов, связанных с политикой министерств,и вопросов, по 
которым Совет обязан консультировать губернатора; 

d) за осуществление контроля и руководства деятельностью их 

министерств; 

е) за обеспечение эффективной работы их министерств; 

f) за осуществление координации с другими министерствами, 
должностными лицами и департаментами правительства; 
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g) за представление отчета о деятельности своих министерств 
Исполнительному совету и Законодательному советуо 

Таким обраэом,в соответствии с вышеизложенным министр имеет право дей­
ствовать по своему усмотрению в области разработки общей политики и 
в вопросах, касающихся его министерствао 

llo Министр не может :рассматривать вопросы, подпадающие в соответст­
вии с положениями 7 (1) а и I4 конституции под особую компетенцию гу­
бернатора,однако он может с ним консультироваться по таким вопросам. 

I2o Беэ предварительного уведомления Исполнительного совета министр 
не должен принимать от имени правительства какие-либо решения, затра­
гивающие: 

а) функции губернатора" осуществление которых требует от него 
консультаций с Исполнительным советом - смо пункт IO S:_ выше; 

Ь) вопросы политики (или изменения политики) или достаточно 
важные вопросы, заслуживающие внимания Исполнительного советао 

I3o В тех вопросах, которые могут затронуть или оказать влияние на 
обязанности губернатора, друrого министра или члена ex-officio, ми­
нистр должен обеспечить, чтобы до принятия решения или передачи вопро­
са на рассмотрение Совета были проведены соответствующие консульта­
ции с другими сторонами и чтобы их мнение было соответствующим обра­
зом зафиксировано в документахо 

I4o Помимо избираемых министров, существуют еще три члена Исполнитель­
ного совета ex-officio. Они пользуются тем же статусом и привилегиями, 
что и министры, и при обсуждениях в Совете имеют право голоса" По 
своему усмотрению губернатор может возлагать на этих членов обязан­
ности, которые еще не возложены на избранных министров, и в разделе 
I3 конституции отмечается, что секретарь по вопросам финансов отвечает 
за финансовые вопросыо При осуществлении своих обязанностей члены 
ex-officio ПОЛЬЗУЮТСЯ теми же ПОЛНОМОЧИЯМИ И властью, ЧТО И МИНИСТРЪl 0 

I5o Губернатор может требовать от министров представления любого офи­
циального документа и любой информациио 

3аконодательный совет 

Iбо В Законодательный совет входит избираемое-большинQтво,и он дей~т­
вует в соответствии с партийной системойо Поэтому с конституционнои 
точки зрения он хорошо разработан и обладает значительной властью и 
возможностями для оказания влияния на местные событияо Его полномо­
чия, хотя и являются весьма значительными, тем не менее ограничены 0 

По рекомендации и с согласия Законодательного совета губернатор мож~т 
вводить закон, однако королева может отменить любой закон, введенныи 
3аконодательным советомо Губернатор может: 
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а) вернуть в Законодательный совет любой законопроект с внесен­
ными им поправками; в таком случае в соответствии с конституцией Со­

вет обязан рассмотреть эту рекомендацию; или 

Ь) от1<аэаться одобрить законопроект, если он И1'Wет на это соот­
ветствующее распоряжение о /Разделы 44-46 конституции./ 

I7o Если Законодательный совет отказывается принять какой-либо законо­
проект или решение, которые, по мнению губернатора, должны быть приня­

ты в интересах обеспечения общественного порядка, доверия общественнос­

ти, справедливого управления или контроля за финансами (пока территория 

получает субсидии в виде помощи), он может в соответствии со своими ог­

раниченными полномочиями объявить такой законопроект или решение в 

силе, как если бы они были приняты Советом" /Раздел 43 конституции. 7 - -
I8o Любой член может вносить любой законопроект или предложение, одна­

ко для законопроекта или предложения с финансовыми последствиями необ­

ходима рекомендация губернатора, прежде чем он может быть принят спи­

кером" Л?аздел 42 конституции-_] 

Государственная служба 

~9~ В соотвествии с положениями конституции rубернатор_отвечает за 

обеспечение дисциплины, организации, эффективности и контроля за госу­

дарственной службой" Осуществляя свои обязанности, министры имеют 

право отдавать распоряжения гражданским служащим в отношении принятия 

решений,однако решения, принимаемые гражданскими служащими, должны 

полностью соответствовать закону и устоявшимся процедурам гражданской 

службы и положениям или любым распоряжениям, которые губернатор может 

издаватъ по своему усмотрению в отношении деятельности правительствао 

Судопроизводство 

200 Независимо от исполнительной властио 

Заключение 

2Io В соответствии с нынешней конституцией Исполнительный совет, 
министры и Законодательный совет не обладают неограниченным правом 

решать внутренние вопросы; вся власть принадлежит короне,и, как отме­

чалось выше, особыми функциями и ограниченной властью наделен губерна­

тора Для тоrо чтобы Исполнительный совет и министры имели полное пра­

во решать внутренние вопросы, необходимо разработать новую· конституцию, 

предусматривающую полное внутреннее самоуправлениео Правительство Сое­

диненного Королевства заявило, что оно готово в любой момент рассмот­

реть этот вопрос при условии, что правительство островов Терке и Кай­

кос возьмет на себя обязательство идти к полной независимости 

обычным путем в течение приблизительно одноrо года после достижения 

полного внутреннего самоуправленияо 

/ о о о 



Состав пр 

ПРИЛОЖЕНИЕ у 

A/Ac.109/636/Add.3 
Russian 
Annex V 
Page 1 

авительства островов Терке и Кайкос* 

А. Члены Исполнительного совета 

ПредседатеJ]ь 

Джон К. Стронг 

Избранные члены 

губернатор 

ДжеИмс А.Г.С. Маккартни rлавныиu министр В нутренние дела и связь ' 
включая координацию госу-

дарственного управления 

и политики 

Ревизия 
Таможенные и акцизные налоги 

Таможенные поступления и 

выплаты 

Иммиграция, визы, паспорта, 

рабочие разрешения, раз­

решения о постоянном 

месте жительства, натура­

лизация 

Базы Соединенных Штатов 
(внутренние дела) 

Конституционные вопросы 

(гражданские права) 
Тюрьмы 
Программы оповещения об 

ураганах и помощь в слу­

чае стихийных бедствий 
Управление и контроль за 

гражданской авиацией 
Морское право и правила 

Дорожное и автотранспортное 

движение 

Правила и законы 

Почтовые службы 

-)f- B этом приложении приводится состав правительства Территорш; 
в период ее посещения выездной миссией. После смерти Джей~са ~~к­
картни, главного мюiистра, последовавшей 9 мая 1980 года, для з апол­
нения освободившейся таким образ ом должности были проведены выбор1:; 
в 3аконодательный совет. Г-н Герберт Бин был провозглашен на ю:х 
победителем. Впоследствии г-н Освальд Скиппингс был иэбран глаЕН~:~-: 
министром, а r-н Герберт Бин - нг.эначен министроы эдравоохранен::я, 
образования, социального обеспечения и местного управления. 

;' ... 
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Освальд О. Скиппингс 

Льюис И. Аствуд 

министр 

министр 

Радиоснязь 

Коммерческие радио и теле­
видение 

Информационная служба и 
радиослужба 

Правительственная пресса 
и 11 Офишиэл Гаэ етт 11 

Программа выпуска почтовых 

марок и учреждения 

Программа чеканки монет и 

учреждения 

Здравоохранение, образова­
ние, социальное обеспе­
чение 1.-:; местное управле­
ние, включая услуги в 

области э дравоохранения 
Социальное обеспечени~, 

услуги для молодежи и 

женщин 

Добровольные программы 

Образование I 

Стипендии, награды \.МеЖдг 
народные и иностранные 

Аренда помещений, жилищ, 
жилищная политика 

Развитие спорта ы 
Охрана памятников старин 
Библиотеки и музеи 

Религиозные вопросы 
Труд и занятост~ т 0 вэ.; 
Местные советы \все ос р 
Рабочие программы 
Общественное з дравоохрэ.-
нение ения 

Лиценэ ированные поме:иямм, 
Контроль эа эагрязне 

уничтожение отходов 
ред"" 

Общественные работы' II 8 
приятия и рабочая сил , 

6 жива.нив 
включая о слу ний 
государственных зд:ыми 

Контроль за выполняе I(Э.r111" 
на местах проектами 
тального раэ вития эJIJ1"" 

Контроль за планами R 

тальной помощи :в нэ. 
3аключение контра.кто 
строительство 

/ .. ' 
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Закупка, замена, уход и арен­
да механических средств и 

автомобилей 
Предоставление технических 

советов местным советам 
в отношении выполнения 
рабочих проектов (все 
острова) 

Обслуживание и расширение 
использования электричес­
ких средств 

Обслуживание и расширени~ 
водоснабжения 

Предупреждение ураганов 
(рабочая ответственность) 

Навигационные средства 

Туризм и развитие промышлен­
ности и ресурсов,включая 
индустрию туризма 

Поощрение заказов в целях 
развития 

Справки о торговле и капита-
ловложениях 

Мореходные и навигационные 
службы 

Новые виды промышленности 
Ремесленное производство и 

постройка коттеджей 
Сельское хозяйство, садовод­

ство и лесоводство 
Рыболовная промышленность и 

освоение океана 
Национальные парки, запо­

ведники и защита фауны 
Землеустройство 
Орrаны,эанимающиеся вопроса-

ми планирования и разви-
тия 

Обзоры состояния почв 
Регистрация и передача эе1.~лп 
Торговля, регистрация компа-

ний, сбор налогов, услуги 
и контроль за деятель­
ностью международных и 
региональных баю<ов 

Развитие парков промы□ленно­
rо оборудования 

Развитие средств свободно-
го порта 

/ ... 
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Члены ех officio 

П.У. Реардон 

М.Дж. Брэдли 

И.Ф. Вильяме 

Спикер: 

3аместитель 
спикера: 

Избранные 
ч:nены: 

Назначенные 

главный секретарь 

генеральный 
прокурор 

министр финансов 

Церемониал и протокол 
Официальные визиты 
3аконодательные и исполнитель-

ные повестки дня заседаний 
Совета 

Статистика юбилеев, бракосо-
четаний, регистрация смертей 

Департамент юстиции 
Подготовка проектов законов 
Юридические консультации 
правительству 

Финансы, включая исполнение 
последующих капитальных бюд­
жетов 

Подготовка смет и дополнитель-
ных смет 

Отчетные процедуры и системы 
Сберегательный банк 
Выполнение проектов помощи 

В. Члены Законодательного совета 

Дж.И.М. Ивинr 

У.Х. Миллс 

дж.А.Г.С. Маккартни (Гранд-Терк - Бэк-Салина) 
Н.Б. Сандерс (Южный Кайкос - Север) 
О.О. Скиппинrс ~Гранд-Терк - Уэст-Роуд) 
д.Н. Малькольм ~Средний Кайкос) 
К.В. Магуайр (Южный Кайкос - Юг) 
д.А. Уильямс (Северный Кайкос - Боттл Крик) 
У.И. Кокс (ПроЕиденшиэлс) 
А.В. Баттерфилд (Северный Кайкос - Кью) 
л.и. Уилсон (Солт-Кей) 
Л.И. Аствуд (Гранд-Терк - Юг) 
Н.Дж.С. Фрэнсис (Гранд-Терк - Овербэк) 

члены: Х.Дж. Робинсон 
М.А. Уиннс 

Члены ех officig: П.У. Реардон, главный секретарь 
М.Дж. Брэдли, генеральный прокурор 
А.Ф. Уильямс, министр финансов 

/ ... 
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Предлагаемая программа развития островов Терке и Кайкос 

Гранд-Терк 

Посадка деревьев 
Строительство корпуса фабрики 
Промышленный парк аэропорта 
Склады аэропорта 
Финансирование проекта ДЕВ Т.АК 
Субсидия на выполнение проекта 

ДЕВ ТАК 
Раэвитие туризма 
Раэвитие Уайт-Сэнд 
драгирование и ТRдо 

Норе Крик 
Саут Крик 
Таун Салинас 

Корктри роуд 
Миссия Фолли 
Осушение района Бэк-Салина 
Франт-стрит 
Понд-стрит 
Увеличения протяженности воздушных 

маршрутов 

Соляной причал 
Расширение Саут-Пайр 
Самолеты 11Айлендер 11 для компании 

Эйр Теркс-энд-Кайкос 
Навигационные огни 
Межостровной паром 
Мастерская Оаут-Уэллс 
Укомплектование оборудованием 

Департамента общественных работ 
Кран и драга 
Генератор мощностью 300 квт 
Линия электропередач 
Новая электространция, Оаут-Уэллс 
Очистка воды 
Нефтехранилища 
Резервуар емкостью 2 млно литров, 

Норт-Уэллс 

Первоначально 
предложенная 

дата начала 

осуществления 

1979 
I978 
1979 
1979 
1978 

1979 
1979 
1979 

I979 
1979 
1980 
1978 
I978 
1978 
1980 
1980 

1979 
1980 
1980 

1979 
1979 
I979 
I979 

I979 
I979 
1979 
I979 
1979 
I979 
I979 

I979 

Предпола-

гаемая 

стоимость 

(долло США) 

20 ООО 
170 ООО 
I50 ООО 

70 ООО 
IOO ООО 

50 ООО 
I50 ООО 

60 ООО 

3 500 ООО 
500 ООО 
500 ООО 
20 ООО 
10 ООО 
50 ООО 
20 ООО 
50 ООО 

1 300 ООО 
10 ООО 

300 ООО 

460 ООО 
90 ООО 

250 ООО 
80 ООО 

400 ООО 
80 ООО 

I30 ООО 
30 ООО 

500 ООО 
20 ООО 
20 ООО 

160 ООО 

/ С1 о а, 
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Резервуар смн:остыо 2 rтн. литров, 
С аут-Уэллс 

План су6сидировш-1ин частного 

строительства резервуаров 

Сохранение линии r.10pc1<oro бсрсго 
Освещение утщ 
ГО СП И ТО.ЛЬ/ПОЛ И 1<: ЛИНИ 1( U 

Расширение ш1<ол на ссrэсрс 

Общественный центр 
Островные центры 
Стипендии и т.n. 

Жилищное строительство цлн эr.шrршrтоIЗ 

Строительство дешевых ✓.силых лor.IOIJ 

Займы на жилищное строительство 
Ремонт здания полицейс~,ого учост1н1 
Новый административный рn~1он 
Радиостудия 
Уход за ::зданиями 
Финансовое учреждение 

Всего на проекты для Гранд-Тср1НJ. 

Солт-Кей 

Завод по переработке рыбы 
Коттеджи для туристов 

Национальный лагерь любителей 
подводного плавания 

Строительство эллинга 
Производство морской соли 
Асфальтирование взлетно-посадочных 

полос 

Противопожарное оборудование аэропорта 
дамба в Кукс-Хоул 
драгирование динэ-док 
Электротехническое оборудование 
Емкость для воды "Гоулд•1 

Укрепление морского побережья 
Полицейский пост 

Итого проектов для Солт-Кей 

Южный Кайкос 

Усовершенствование скотобойни 
Промышленный парк аэропорта 
Строительство здания фабрики 
Строительство складов аэропорта 
Переработка морской соли 

I979 

1979 
I 'Y?LJ 
I979 

IC)7E~-I<;uo 
I980 
I9?9 
I9'?9 
I9?9 
1979 
I<)EJO 
I979 
I978 
I978 
1977 
I979 
rgso 

I979 
I978 

I978 
1979 
I979 

!978 
!979 
I978 
1979 
I979 
1978 
1980 
!980 

I979 
I979-I980 

!980 
I980 
!980 

I60 ООО 

I00 ООО 
67 ООО 
50 ООО 

525 ООО 
75 ООО 
50 ООО 
50 ООО 

I50 ООО 
360 ООО 
500 ООО 
251 ООО 

60 ООО 
220 ООО 
266 ООО 
200 ООО 
200 ООО 

I2 7I3 ООО 

50 ооо 
75 ооо 

255 ооо 
во ооо 
50 ооо 

60 ооо 
IO ооО 
18 ооо 
50 ооо 

125 ооо 
50 ооо 
50 ооо 
75 ооо 

948 ооо 



1 

драгирование с целью добычи морских 
раковин 

дороги в Базден-Хилл 
Ист-Бей роуд и электричество 
Улучшение городских дорог 
дорога к посту береговой охраны 
Аэровокзал 
Благоустройство аэропорта 
Строительство пирса, Солт-Бей 
Новая электростанция 
Резервуар для воды емкостью 2 млно литров 
Программа предоставления займов на 
строительство резервуаров 

Обновление поликлиники 
Приобретение колледжа имени Пирсона 
Расширение системы начального образования 
Центр по профессиональной подготовке 
Расширение почтовой службы 

Итого проектов для Южного Кайкоса 

Восточный Кайкос 

Распределение соли среди общественности 
и разработка залежей арагонита 

Расширение дороги на Южном Кайкосе 
Сейл-Рок/д~ам-Пойнт роуд 
драм-Пойнт/Баэден-Еар роуд 
дорога на Средний Кайкос 
Глубоководный порт 

Итого проектов для Восточного Кайкоса 

.Qредний Kaй}iq_o_ 

Экспериментальная сельскохозяйственная 
станция 

Проекты устройства школьных садов 
Коттедж для туристов в Rонч-Бар 
драгирование джунипер-Хоул 
дорога Rонч-Бар/Хаф-з-Крик 
дорога Лоример/Базден-Бар 
дорога Северный Кайкос/Средний Кайкос 
Развитие авиационных маршрутов 
Аэровокзал 
Пожарное оборудование 
дамба ·хаф-э-Крик 
Линии электропередач 

I980 
I978 
I978 
I979 
I980 
I979 

I979-I980 
I979 
I979 
I979 

I979 
!979 
I979 
!980 
!980 
1979 

!980 
I980 
I98I 
I98I 
I98I 
1980 

!979 
1979 
I980 
I98I 
I979 
I979 
I979 
1979 
1979 
!979 
I979 
I979 
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250 ООО 
25 ООО 
23 ООО 
20 ООО 

IOO ООО 
200 ООО 
370 ООО 
IOO ООО 
250 ООО 
IбО ООО 

50 ООО 
20 ООО 

200 ООО 
!20 ООО 
350 000 
48 ООО 

2 872 ООО 

7 ООО ООО 
2 ООО ООО 

500 ООО 
750 000 

I ООО ООО 
6 ООО ООО 

I7 250 ООО 

50 ООО 
3 ООО 

75 ООО 
50 ООО 
50 ООО 
20 ООО 

I ООО ООО 
50 ООО 
25 ООО 
IO ООО 
30 ООО 
50 ООО 

/ ... 
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;J л е 1{ т р о о G ору по D n I I r 1 с 

Резервущнr n.лп noщr 
ill !{ О Л u 13 Jl О р lН 1 С р (~ 
Тюрсr.шо.п 1}opi:.:t 
.Лдмиш1стреt'r1шн~ ro дол:~:ностннс· т:н;~ 

Итого прое:1.;:•го11 щш Срстнтс) ICi1:1,:o(~:1 

Ссвсрш~й I{ai,i1coc~ 

Э1сс периг.1с1r·rс:1ль HLIП с ель с 1со:хо:1 н iir; ·1· :,(: j т :1н 
сто.1щш1, I{ью 

ПрОС;lСТЫ !Ul(OЛЬHLIX С (\Л,Оn 

С1сот0Gойнн 

Про11шшлс1-шыН п о.р1с Щ) JIOIIO [)'Га 
С1сло.д11 D.эропорто. 

Стро1ЛтельстDо здш1ш1 1I1ac>p1iю: 
дорого. ПоИн-Ярдэ 
Благоустройство дорог 

Асфальтирово.ние I3 3 ЛСТIIО-ПО(~ LlДOt[!Il!X 
полос 

Противопо~:сарнос о6оруцово.нис GзропОI)Т~ 
АэрОЕОКЭDЛ 

Расширение линиti эле1стропередоч 
Сельские резервуары для хранения волн 
Расширение полюtлиники 13 Ботл -Нршс 
Расширение коллещ:(а на Севернот., l{aH1cocc 
Расширение начальной шн:олн в Ботл-I{ршс 
Преобразование коллещ:са на Северно~.: 

КаИкосе в высшую школу 
Новая школа, Уитби 
.Административные должностные лица 
Резиденция окружного н:оыиссара 

Итого проектов для Северного Ка~коса 

Пэррот--КеИ 

дороrи на Пэррот-Кей 

Итого проектов для Пэррот-I{ей 

Провиденшиэлс 

Промышленный парк аэропорта 
дороги в поселениях 
Асфальт.ирование отдельных дорог 
дорога в Малколм-Роудстед 
Благоустройство аэропорта 

I С)'/() 
J l_)'/l) 
1 \.\(: О 
J<y<I. 
_[l)/) 

I~Y/'/ 
I979 
1978 
1979 
1978 
I9?9 
1973 
1979 

IC)80 
1979 
1979 
1979 

1980 

1981 
1979 
1980 
1980 

I977-I979 

250 ООО 
30 ООО 
75 ООО 

250 ООО 
65 ООО 

2 083 ООО 

50 ООО 
3 ООО 

50 ООО 
150 ООО 

80 ООО 
170 ООО 

7 ООО 
IOO ООО 

258 ООО 
20 ООО 
40 ооо 

350 ооо 
30 ооо 
35 ооо 

133 ооо 
115 ооо 

250 ооо 
75 ооо 
65 ооо 
60 ооо 

2 06I ооо 

50 ооо 

50 ооо 

150 ооо 
rro ооо 

50 аоо 
30 ооо 

4IB оОО 



Оборудование связи 
Распределение электроэнергии 
Резервуары для хранения воды в 

деревнях 

Клиника Байта 
Обновление поликлиники в Фай Кейс 
Новая школа, Байт 
дом отдыха, Блю-Хиллэ 

Итого проектов для Провиденшиэлс 

3ападный Кайкос 

Инфраструктура 

Итого проектов для 3ападного Кайкоса 

ВСЕГО 

Фин ан с :иров ано 

Подлежит финансированию 

I979 
1979 

1979 
1979 
1980 
I979 
1979 

1980 
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20 ООО 
55 000 

30 ООО 
10 ООО 
25 ООО 
75 000 
I5 ООО 

988 ООО 

250 ООО 

250 ООО 

39 215 ООО 

3 I3I ООО 

36 084 ООО 

/ ... 



Таuожня 

Лицензии 

Внутренний доход 

Доходы друrих департаментов 

Процентные поступления 

Программа чеканки монет 

Разное 

Электрическое оборудование 

Водопроводное оборудование 

ДополнитеJiьные средства 
компании "Эссо" 

Плата за аренду баз США 

Плата за право перекачки 
нефти с судна на судно 

ПРИЛОЖЕНИЕ УП 

Острова Терке и Кайкос: правительственные доходы и расходы, I976-I980 годы 
(в долл. США) 

А. Доходы 

Смета I279/I980 го8а 
Пересмотренная смета 

Фактически Фактически январь I978 года - Общая сумма Превышение над сме-
в I~Zб Г08;'! в I222 roд;z маыт I279 года aL сметы той 1928 года 
I 046 069 I I28 377 I 542.028 I 489 ООО 252 ООО 

82 037 122 075 228 OI8 197 7GO I5 700 
22I 89I 287 582 463 562 317 500 6 20.:, 
209 729 368 729 635 072 872 OIO 347 9Iб 
69 ббI 36 842 I7 003 6 090 - 34 9IO 

204 .3?I 226 807 225 547 2I7 IOO - 96 900 
13 324 20 Об? 34 282 22 500 - 1 600 

323 390 313 687 453 150 436 ООО 75 900 
I9 453 18 592 22 884 26 ООО 6 ООО 

386 139 

- - - 2 625 ООО 2 625 ООО 

- - - 4 ООО 4 ООО 
Субсидии из фонда капитальной 

помощи на покрытие затрат 
департамента общественных 
работ 

Итоrо местного 
дохода 

Бюджетная поuощь 

> . . 

Общий доход 

-
2 576 064 
2 348 826 

4 924 890 

- - 350 ООО 350 ООО 

2 522 758 3 62I 546 6 562 900 3 549 306 
I 880 464 2 378 797 

4 403 222 б ООО 343 6 562 900 3 549 306 

В процентах 
к совокупным 

доходам 

22,69 
3,0I 
4,84 

I3,29 
0,09 
3,3I 
О,34 

6,64 
О,40 

40,00 

О,06 

5,33 ---
roo,oo 

roo,oo 

iifi 
н ... .... ~ .... 
а ~ 

°' "" ~ 
~ 
"" 



Губернатор и персонал 

Полиция 

Генеральный прокурор 

Судебные власти 

Ревизия 

Законодательство 

Канцелярия главного 

министра 

Министерство здравоохра­

нения, образования, со­

циального обеспечения 

местного правительства 

Министерство общественных 
работ и средств 

Ыинистерство туризма и 

развития промышленности 

и ресурсов 

Финансы 

Ревизия заработной платы 

Празднование серебряных 
юбилеев 

Управление 

Со~яная промы~ленность 

Пособия на стоимость жизни 

Выходное пособие служащим 

соляной компании 

lоля в акционерном капитале 

авиакоu.nан:ии 11 ;:,йр Теркс­
:шд-Кайкос 11 

Итоrо расходов 

Острова Терке и КаИкос: 

Фактически Фактически 

в 1926 rод;у в 1922 год;у 

55 197 99 483 

332 171 340 034 

9 420 21 850 

42 198 41 998 

50 979 

94 499 292 372 

1 267 52I 1 702 8I3 

955 904 1 034 456 

II9 2134 26I 29S 

429 328 392 638 

-
Ь 059 

573 953 
53 547 

154 i.)4.6 2С8 

15 750 

20 ()00 

4 107 068 4 261 938 

праБителъсrвенные доходы и расходы, I976-I9BJ rоды 

(в долл. США) 

В. Расходы 

Пересмотренная смета 

январь 1978 года -
маыт I979 rода а/ 

II7 896 
390 835 

31 779 
44 210 

68 444 

397 859 

2 276 159 

1 539 336 

3Ь2 Ь04 

53Ь 090 

5 787 420 

Величина 

~меты 

99 4-45 
372 296 

26 9IO 
45 бЬ4 

14 936 

58 549 

455 672 

1 894 5II 

I 370 65I 

299 UI2 
4..:,4 234 

4СО C(;J 

5 44I 9JO 

Смета I979L!.2_80 года 

Превышение над сuе­

той 12.28 года 

3 072 
25 556 

4 296 
4 524 

14 796 

5 100 

53 902 

57 cl()C 

rc.,9 .... се 

23 76~ 
27 бu·~ 

399 9-'.JC 

729 3Сб 

Источник~ информация, предоставленная правительством Территории. 

~ В l979 году финансовый год Территории был изменен и стал соответствовать не календарному году, а 
начинатъся с I an~enя и кончатъся 3I ма~та. 

~ :-

В процентах к со­

вокупю.11А расхо;:tам 

I,53 
6,S4 

,:;,50 

С,Ь4 

С,27 

1,l.8 

6,37 

34,ЬI 

25,19 

5,49 
7,43 
7,35 

ICJ,~C 

1§"!$ 
';'d Ф i:D n 

н ..... 
N р11-' 

;:1:::, -2 
н ........ 

"' ...... 
~ 
► р. 
р. 

\.,Н 
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ПРИЛОЖЕНИЕ VIII 
Prige 1 

Ост 
по 

А. РасnЕеделение занятых 

Проrрамма 
Занятые в производстве оОщественных работ Безработные Рабочая сила Мужчины Женщины Итоrо Мужчины Женщины !1!.о!:.О, Мужчины Женщины Итоrо М:vжчины Женщины !!!.о!.о, 

Гранд-Терк 615 433 I 048 IOO I2 II2 65 IOO Iб5 780 545 
Солт-Кей II I4 25 62 I4 76 я 33 73 бI 
Южный Кай:кос 259 I57 4Iб 33 6 39 30 25 55 322 I88 
Средний Кай:кос 45 14 59 IB 29 47 22 56 78 85 99 
Северный Кайкос 7С, 52 I;I 42 9I I}3 ,в I}I 169 I59 274 
Остров 
Провидения ~!/ 104 !/...ЯZ _g _g§ ....20 -- ..1.0 .J.O. ~ ___ill 

Острова 
Терке и 
Кайкос I 222 774 I 996 257 I80 437 155 355 5IO I 634 I 309 

Во Теыпы безработицы и неполной занятости 

Темпы 

М;у_:жчины 

безработицы д/ 
ЖеНJ!!ИНЫ !1!.О!:.О. 

Темпы неполной эанятостиУ 
Мужчины Женщины !1!.о.!:.О. 

Гранд-Терке 8 I8 12 
Соnт-Кей 54 25 

21 2I 21 

85 77 81 

Южный Кайкос 9 I3 II 
Средний Кайкос 26 57 43 
Северныii Кайкос 24 48 39 
Остров Провидения -1. -2. 

Острова Терке и Кайкос 9 27 I? 

20 Iб IB 
47 87 68 

50 8! 20 

_! ~ II 

25 41 32 

кс и каnкос, 
wоря. 

Источник: Обзо воп осов занятости 
докладt подrотовnенны 

!/ В качестве •занятых в производстве• включены примерно 85 рыбаков и 3О женщин, с работающих на заводе по переработке рыбы, временно незанятых в декабре I978 rода 8 связи 
закрытием завода. 

~ Темпы безработицы - зто доля в процентах безработных в обще« численности рабочей 
силы. 

б б ых плюс заняты~ no пporpawwe у Темпы неполной занятости - зто доля в процентах езра отн исленно~ти рабочей общественных работ (т.е. всех тех, кто не занят в производстве) в общей ч 
силы •. 

l 325 
I34 
510 
184 

433 

_ill 

2 943 

/ ... 



Численность трудоспособноrо 
населения 

Численность рабочеЯ сипы 
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Проuентное увеnичение 
I9?0-I978 ronw 

Мужчины Женщины !:!!.о!:,о. Jtуsчинк Женщины !:!!.о!:,о. Uрrчинv Жеи•ииы 

I 293 I 647 2 940 I ?91 2 I?!"/ 3 918 39 29 

I 062 5П I 573 I 6,4 I 309 2 943 54 I56 

9.50 48.5 I 4,5 I 479 954 2 433 56 9? 

?3 29 49 83 45 62 

II2 26 I38 I55 355 5IO 38 I 265 

I0,5 5,I 8,8 9,5 27,I I?,3 

82 3I 54 9I !/ 62 у ?5У 

Источник: Обзор вопросов занятости, потенциаnа и пе~спектив островов Терке и Кайкос, 
ROKnaд, подrотовленныЯ Британским отделом развития стран ассейна Rapиdcкoro моря. 

у Норма занятости показывает вuрu:енное отиосение и процентах числа аанятwх ко всему 
'l'РУдоспособноuу насеnению. 

у Уровень безработицы показывает sырuениое в процеи~ах отномение незанятых к об•еЯ 
численности рабочей сипы. 

у Уровень участия в составе рабочей силы показывает вuраzенное в процентах отно■ение 
числа участвующих в составе рабочей силы ко всему трудоспособному населению. 

2./ ВысокиИ уровень участия в состаsе рабочей сипы в 1978 rоду nороцает сомнения в 
точности статистики рабочей силы и/или народонаселения дnя этоrо rода. 




